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وزُ  هُ يَجُ مَ أَنَّ عَ نْ زَ  مَ

لِ
 لَا ضَ رِ وَ فْ بَيَانُ كُ
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 ఎవరికైనా ముహమ్మద్ సల్లల్లా హు అలైహి
వసల్లం  యొక్క షరీఅత్ నుండి తప్పుకోవడం

అనేది అనుమతించబడుతుందని భావించే వారి
అవిశ్వాసం, సత్యతిరస్కరము (కుఫ్ర్) మరియు

అపమార్గం గురించిన ఆదేశము

 రచన గౌరవనీయులైన షేఖ్
అబ్దు ల్ అజీజ్ బిన్ అబ్దు ల్లా హ్ బిన్ బాజ్



 

 

حَدٍ الخُرُوجُ مِنْ  
َ
نَّهُ يََوُزُ لِِ

َ
بَيَانُ كُفْرِ وَضَلََلِ مَنْ زعََمَ أ

دٍ صلى الله عليه وسلم   شََِيعَةِ مَُُمَّ
 

ఎవరిక ైనా ముహమమద్ సల్ల ల్లల హు అల్ ైహి 
వసల్ల ం యొక్క షరఅీత్ న ండ ితప్పుకోవడం అనేది 

అన మతంచబడుత ందని భావంచే వారి 
అవశ్ాాసం, సతయతరసకరము (క్ుఫ్ర్) మరియు 

అప్మలరగ ం గురించిన ఆదేశము 
 

مَةِ  يخِْ العَلََّّ  لسَِمَاحَةِ الشَّ
 عَبدِْ العَزِيزِ بنِْ عَبدِْ الِله بنِْ باَز  

 رحََِِهُ اللهُ 
 

రచన గౌరవనీయుల ైన షేఖ్ 

అబ్ుు ల్ అజీజ్ బిన్ అబ్ుు లలా హ్ బిన్ బ్ాజ్ 
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 بِسْمِ اللهِ الرَّحمنَِ الرَّحِيمِ 

పన్నెండవ సెందేశము:  

ఎవరిక ైనా ముహమమద్ సల్ల ల్లల హు అల్ ైహి వసల్ల ెం 
యొక్క షరీఅత్ న ెండి తపపుకోవడెం అనేది 

అన మతెంచబడుత ెందని భావెంచే వారి అవశ్ాాసెం, 
సతయతరసకరము (క్ుఫ్ర్) మరియు అపమలరగ ెం గురిెంచిన 

ఆదేశము 
స్థు తులన్ని స్రవలోకాల ప్రభువ ైన అలలా హ్ క ే శోభిస్ాా యి, 

అలలా హ్ మనందరికీ ప్రవకా్ అయిన ముహమమద్ ప ై, ఆయన 
క్ుట ంబ్ముప ై, ఆయన స్హచరులందరిప  ై శుభాలనథ, శాంతిన్న 
వరిషంప్జయేుగాక్! 

అమలమబ్ాద్ : 1415 హిజీర స్ంవతసరం 5/6 తదేతీో, 5824 
నంబ్ర్ గల అష్ షరుు ల్ అవసత్ ప్తిరక్లో ప్రచథరించబ్డిన వాాస్ాన్ని 
నేనథ చూశానథ, తననథ అబ్ుు ల్ ఫతాహ్ అల్ హాయిక్ అన్న 
పిలుచథక్ుని వాకతా (తప్పు అరుం) అనే శీరిషక్తో దాన్నన్న రాశాడు. 

ముఖలాంశం: ఇస్ాా ం ధరమం నథండ ి స్ుషటంగా తలెిసని 
విషయలన్ని, మరయిు గరంథం మరయిు ఏకాభిప్రా యం దావరా 
న్నరాా రించబ్డిన విషయలన్ని అతడు తిరస్కరించాడు - అదేమిటంట ే
ముహమమద్ స్లాలలా హు అల ైహి వస్లాం యొక్క ప్రవకా్తవం 
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ప్రజలందర ికొరక్ు అన్న. మరయిు అతడు ముహమమద్ స్లాలలా హు 
అల ైహ ివస్లాంనథ అనథస్రించడు మరియు ఆయనక్ు విధయేత 
చూప్డు, కానీ యూదథడిగానో లేదా క్రసాై్వపడగిానో ఉండి, అతడు 
స్తా ధరమంలో ఉనాిడన్న వాద ంచాడు. తరువాత విశవ ప్రభువ నై 
ప్రమ ప్వితుర డు అలలా హ్ యొక్క జఞా నంలో క్ుఫ్రర మరియు 
అవిధేయత చూపినవారిన్న శిక్ించడంలో ఆయననథ 
అవమలన్నంచాడు, మరియు దాన్నన్న వారుంగా చూశాడు. 

అతనథ షరఅీహ్ గరంథాలనథ వకీరక్రించాడు, వాటని్న తగని 
స్ాు నాలోా  ఉంచలేదథ, తన ఇష్ాట నథస్ారం వాటిన్న వివరించాడు, 
మరియు ముహమమద్ స్లాలలా హు అల ైహ ి వస్లాం యొక్క 
స్ారవతిరక్ దౌతాం గురించి మరయిు ఆయన గురించి విన్న ఆయననథ 
అనథస్రించన్న వాకతా స్తాతిరస్ాకరి (కాఫరీ్) అన్న, మరియు ఇస్ాా ం 
తప్ు ఇతర ధరామన్ని అలలా హ్ అంగీక్రించడన్న స్ుషటంగా తెలియజసే ే
షరఅీహ్ ఆధారాలనథ, స్ుషటమ ైన గరంథాలనథ న్నరాక్ష్ాం చశేాడు - 
అతడి మలటలతో అజఞా నథలు మోస్ప్ో వడాన్నకత. ఇలల చయేడం 
అనదే  స్ుషటమ నై అవిశావస్ము (క్ుఫ్రర), ఇస్ాా ం నథండ ి
బ్హషికరసి్థా ంద , ఇంకా ప్రమ ప్వితుర డెనై అలలా హ్ మరియు 
ఆయన ప్రవకా్ స్లాలలా హు అల ైహి వస్లాం ప్టా తిరస్ాకరం అన్న ఇద  
చద విన జఞా నవంతులు మరియు విశావస్ప్రులు తలెుస్థక్ుంటారు. 

ప్ాలక్ుడిప  ైఉని విధ , బ్ాధాత: అతన్నన్న కోరుట క్ు ప్ంపించటం; 
అతన్నకత ప్శాాతాా ప్ం చేయించటం, మరియు ప్వితర ధరమశాసా్రం 
ప్రకారం తీరుు ఇవవటం. 
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ప్రమ ప్వితుర డు, మహోనితుడెనై అలలా హ్ ముహమమద్ 
స్లాలలా హు అల ైహి వస్లాం యొక్క స్ాధారణ స్ందశేాన్ని మరియు 
మలనవపలందరూ ఆయననథ అనథస్రించడం తప్ున్నస్రన్న 
స్ుషటంగా తలెియజశేాడు. మరయిు ఇద  ముసిా ంలలో కొంచెం క్ూడా 
జఞా నం క్లిగనివారకిత తెలియన్న విషయమమేీ కాదథ. 

మహో నితుడెనై అలలా హ్ ఇలల స లవిస్థా నాిడు: 
مََٰوََٰتِ ﴿ ٱلسَّ مُلۡكُ  لهَُۥ  َّذِي  ٱل جَميِعًا  إلِيَۡكُمۡ   ِ ٱللََّّ رسَُولُ  إنِ يِ  ٱلنَّاسُ  هَا  يُّ

َ
يََٰٓأ قلُۡ 

َّذِي يُ  ِ ٱل م يِ 
ُ
بِي ِ ٱلأۡ ِ وَرسَُولهِِ ٱلنَّ َّا هُوَ يحُۡيِۦ وَيُمِيتُُۖ فَـ َامِنُواْ بٱِللََّّ رۡضِِۖ لآَ إلََِٰهَ إلِ

َ
ؤۡمِنُ  وَٱلأۡ

ِ وكََلمََِٰ   ﴾ 158تهِۦِ وَٱتَّبعُِوهُ لعََلَّكُمۡ تَهۡتَدُونَ بٱِللََّّ

 (ఓ ముహమమద్!) వారలిో ఇలల అనథ: "మలనవపలలరా! 
న్నశాయంగా, ననేథ మీ అందరి వ పై్పనక్ు (ప్ంప్బ్డని) అలలా హ్ 
యొక్క స్ందేశహరుడనథ. భూమలాకాశాల స్ామలా జఞాధ ప్తాం 
ఆయనదే. ఆయన తప్ు మరొక్ ఆరాధథాడు లేడు; ఆయన ే
జీవనమరణాలనథ ఇచేా వాడు. కావపన అలలా హ్ నథ మరయిు ఆయన 
స్ందశహరుడు న్నరక్ష్రాస్థాడెనై ఈ ప్రవకా్నథ విశవసించండి. అతనథ 
అలలా హ్ నథ మరియు ఆయన స్ందశేాలనథ విశవసిస్ాా డు. అతన్నన ే
అనథస్రించండి, అప్పుడ ే మీరు మలరగదరశక్తవం ప్ ందథతారు! 
[అల్ అఅ ్ రాఫ్ర:158] మరయిు మహో నితుడెనై అలలా హ్ ఇలల 
స లవిచాాడు: 

نذِرَكُم بهِۦِ وَمَنۢ بلََغَ ﴿...
ُ
وحِيَ إلِيََّ هََٰذَا ٱلقُۡرۡءَانُ لأِ

ُ
 ﴾...وَأ

 ...మరయిు మిమమలిి మరయిు ఇద  (ఈ స్ందశేం) అంద న 
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వారని్న అందరినీ హెచారించటాన్నకత, ఈ ఖథర్ఆన్ నాప ై అవతరంిప్జ 
జేయబ్డింద ... [అల్ అన్'ఆమ్: 19] మరయిు మహో నితుడెనై 
అలలా హ్ ఇలల స లవిచాాడు: 

﴿ ُ ُ وَيَغۡفرِۡ لكَُمۡ ذُنوُبكَُمۡۚۡ وَٱللََّّ َ فٱَتَّبعُِونيِ يُحبۡبِۡكُمُ ٱللََّّ قلُۡ إنِ كُنتُمۡ تُحبُِّونَ ٱللََّّ
 ﴾ 31غَفُورٞ رَّحِيمٞ 

 (ఓ ప్రవకాా !) ఇలల అనథ: "మీక్ు (న్నజంగా) అలలా హ్ ప్టా పేరమ 
ఉంట ేమీరు ననథి అనథస్రించండి. (అప్పుడు) అలలా హ్ మిమమలిి 
పేరమిస్ాా డు మరయిు మీ ప్ాప్ాలనథ క్ష్మిస్ాా డు. మరియు అలలా హ్ 
క్ష్మలశీలుడు, అప్ార క్రుణాప్రదాత. [ఆలి ఇమలా న్: 31] మరయిు 
మహో నితుడెనై అలలా హ్ ఇలల స లవిచాాడు: 

مِنَ ﴿ ٱلۡأٓخِرَةِ  فيِ  وَهُوَ  مِنۡهُ  يُقۡبَلَ  فلََن  دِينٗا  ٱلإۡسِۡلََٰمِ  غَيرَۡ  يبَتَۡغِ  وَمَن 
 ﴾ 85ٱلخََٰۡسِرِينَ 

 మరయిు ఎవడెనైా అలలా హ్ క్ు విధయేత (ఇస్ాా ం) తప్ు ఇతర 
ధరామన్ని అవలంబించగోరతిే అద  ఏ మలతరమూ సీవక్రించబ్డదథ 
మరియు అతడు ప్రలోక్ంలో నషటప్డవేారలిో చేరుతాడు. [ఆలి 
ఇమలా న్: 85] మరియు మహో నితుడెైన అలలా హ్ ఇలల 
స లవిచాాడు: 

َّا كَافَّٓةٗ ل لِنَّاسِ بشَِيرٗا وَنذَِيرٗا﴿ رۡسَلۡنََٰكَ إلِ
َ
 ﴾ ...وَمَآ أ

 మరయిు (ఓ ముహమమద్!) మేము న్ననథి స్రవమలనవపలక్ు 
శుభవారాన్నచేా  వాన్నగా మరయిు హచెారకి్ చేసవేాన్నగా మలతరమ ే
ప్ంప్ాము... [స్బ్ా: 28] మరయిు మహో నితుడెనై అలలా హ్ ఇలల 
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స లవిచాాడు: 
َّا رَحۡمةَٗ ل لِعََٰۡلَمِينَ ﴿ رۡسَلۡنََٰكَ إلِ

َ
 ﴾ 107وَمَآ أ

 మరయిు మేము న్ననథి (ఓ ప్రవకాా !) స్రవలోకాల వారి కొరక్ు 
కారుణాంగా మలతరమే ప్ంప్ాము. [అల్ అంబియల: 107] మరయిు 
మహో నితుడెనై అలలా హ్ ఇలల స లవిచాాడు: 

إِن ﴿... ُْۖ وَّ سۡلَمُواْ فَقَدِ ٱهۡتَدَوا
َ
سۡلَمۡتُمۡۚۡ فَإنِۡ أ

َ
ِي ـِنَۧ ءَأ م 

ُ
وتوُاْ ٱلۡكِتََٰبَ وَٱلأۡ

ُ
َّذِينَ أ وَقلُ ل لِ

ُ بصَِيرُۢ بٱِلۡعبَِادِ َّوۡاْ فَإنَِّمَا عَليَۡكَ ٱلبَۡلََٰغُُۗ وَٱللََّّ  ﴾ توََل

 మరయిు గరంథ ప్రజలతో మరియు న్నరక్ష్ారాస్థాలతో 
(చదథవపరాన్న అరబ్ుులతో): "ఏమీ? మీరు క్ూడా 
విధయేులయలారా?" అన్న అడుగు. వారు విధేయుల ైతే స్నామరగం 
ప్ ంద న వారవపతారు. కాన్న ఒక్వళే వారు వ నథద రగితిే, నీ బ్ాధాత 
కేవలం స్ందేశాన్ని అందజయేటం మలతరమ!ే మరయిు అలలా హ్ తన 
దాస్థలనథ క్న్నప ట ట కొన్న ఉంటాడు. [ఆల  ఇమలా న్: 20] అలలా హ్ 
స లవిచాాడు: 

لَ ٱلفُۡرۡقَانَ علَىََٰ عَبۡدِهۦِ ليَِكُونَ للِعََٰۡلَمِينَ نذَِيرًا ﴿ َّذِي نزََّ  ﴾ 1تَبَارَكَ ٱل

 స్రవలోకాలక్ు హెచారకి్ చేసదే గా, ఈ గటీ రాయిన్న (ఫపరాు న్ 
నథ) తన దాస్థన్నప ై క్రమక్రమంగా అవతరింప్జసేిన ఆయన 
(అలలా హ్) ఎంతో శుభదాయక్ుడు! [ఫపరాు న్:1] 

బ్ుఖలర ిమరియు ముసిా ం: జఞబిర్ రద యలలా హు అనథు  ఉలేా ఖన: 
ప్రవకా్ స్లాలలా హు అల ైహ ివస్లాం ఇలల ప్లికతనారు: 
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، وجَُعِلتَْ لَِِ  حَدٌ قَبلِِْ: نصُِِْتُ بِالرُّعْبِ مَسِيَرةَ شَهْر 
َ
عْطِيتُ خََسًْا لمَْ يُعْطَهُنَّ أ

ُ
»أ

حِلَّتْ لَِِ  
ُ
لََّةُ، فلَيُْصَلّ، وَأ دْرَكَتهُْ الصَّ

َ
تِِ أ مَّ

ُ
مَا رجَُل  مِنْ أ يُّ

َ
رضُْ مَسْجِدًا وَطَهُورًا، فأَ

َ
الْْ

 
َ
ةً،  المَْغَانمُِ، وَلمَْ تُُلََّ لِْ فَاعَةَ، وَكََنَ النَّبُِِّ يُبعَْثُ إلََِ قَوْمِهِ خَاصَّ عْطِيتُ الشَّ

ُ
حَد  قَبلِِْ، وَأ

ةً«.   وَبُعِثتُْ إلََِ النَّاسِ عََمَّ

 ‘నాక్ు ఐదథ విషయలలు ప్రతేాకతంచి ప్రస్ాద ంచబ్డనిాయి. అవి 
ఇంతక్ు ముందథ గడచిిన ఏ ప్రవకా్క్ూ ఇవవబ్డలేదథ: 1. ఒక్ న ల 
ప్రయలణ దూరమంత దూరం నథండ ే శతుర వపలనథ 
భయలందోళనలక్ు గురచిసేి నాక్ు స్హాయం చయేబ్డింద . 2. నా 
కోస్ం మొతాం భూభాగం ప్రశిుభరమ నైద గా, నమలజుక్ు అనథవపగా 
చేయబ్డింద , కాబ్టిట నా స్మలజఞన్నకత చెంద న వాకతాకత నమలజు 
స్మయం అయినప్పడు, అతడు నమలజు ఆచరించాలి. 3. యుదా 
ప్రా పిా  స్ ముమ (గనీమత్) నాక్ు ప్ూరవం ఎవరిక ీఅద  ధరమస్మమతం 
కానప్ుటకిీ, నా కోస్ం హలలల్ చయేబ్డింద . 4. నాక్ు సిఫారస్థ 
హక్ుక ఇవవబ్డింద . 5. ప్రవకా్లు ఒక్ జఞతి కోస్ం ప్రతేా కతంచి 
ప్ంప్బ్డేవారు, కానీ ననేథ ప్రజలందరి కొరక్ు ప్ంప్బ్డాా నథ.’ 

మరియు ఇద  మన ప్రవకా్ ముహమమద్ స్లాలలా హు అల ైహి 
వస్లాం యొక్క స్ందశేం స్మసా్ మలనవజఞతికత వరిాంచథనన్న, 
మరియు ఇద  మునథప్టి అన్ని షరియత్ లనథ రదథు  చసేంిదన్న 
స్ుషటంగా తలెియజయేబ్డింద . మరియు ఎవర్రతే ముహమమద్ 
స్లాలలా హు అల ైహి వస్లాంనథ అనథస్రించడో  మరయిు ఆయనక్ు 
విధయేత చూప్డో , వాడు స్తాతిరస్ాకరి (కాఫరి్) మరయిు 
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అవిధేయుడు, శిక్ారుు డు. మహో నితుడెనై అలలా హ్ ఇలల 
స లవిచాాడు: 

ارُ مَوعِۡدُهُۥ﴿... حۡزَابِ فٱَلنَّ
َ
 ﴾ ...وَمَن يكَۡفُرۡ بهِۦِ مِنَ ٱلأۡ

 మరయిు దీన్నన్న (ఖథర్ఆన్ నథ) తిరస్కరించే తగెల వారి వాగాు న 
స్ులం నరకాగిియిే! [హూద్: 17] మరయిు మహో నితుడెైన 
అలలా హ్ ఇలల స లవిచాాడు: 

عَذَابٌ ﴿... يصُِيبَهُمۡ  وۡ 
َ
أ فتِۡنَةٌ  تصُِيبَهُمۡ  ن 

َ
أ ٓۦ  ِ مۡرهِ

َ
أ عَنۡ  يُخَالفُِونَ  َّذِينَ  ٱل فلَيَۡحۡذَرِ 

ليِمٌ 
َ
 ﴾ أ

 ...ప్రవకా్ ఆజానథ ఉలాంఘించే వారు, తాము ఏదెనైా ఆప్దలో 
చిక్ుకక్ు ప్ో తారేమోననీ లేదా బ్ాధాక్రమ నై శిక్ష్క్ు గుర ి
చేయబ్డతారేమోనన్న భయప్డాలి. [నూర్: 63] మరియు 
మహో నితుడెనై అలలా హ్ ఇలల స లవిచాాడు: 

َ وَرسَُولهَُۥ وَيتََعَدَّ حُدُودَهُۥ يدُۡخِلهُۡ ناَرًا ﴿ خََٰلدِٗا فيِهَا وَلهَُۥ عَذَابٞ وَمَن يَعۡصِ ٱللََّّ
هِينٞ   ﴾ 14مُّ

 మరయిు ఎవడెతైే, అలలా హ్ క్ు మరయిు ఆయన ప్రవకా్క్ు 
అవిధేయుడెై, ఆయన న్నయమలలనథ ఉలాంఘిస్ాా డో! అలలంటి వాడు 
నరకాగిి లోకత తరోయబ్డతాడు అందథలో అతడు శాశవతంగా 
ఉంటాడు. మరియు అతడకిత అవమలనక్రమ నై శిక్ష్ ఉంట ంద . 
[న్నస్ా: 14] మరియు మహో నితుడెైన అలలా హ్ ఇలల స లవిచాాడు: 

بيِلِ ﴿... لِ ٱلكُۡفۡرَ بٱِلإِۡيمََٰنِ فَقَدۡ ضَلَّ سَوَاءَٓ ٱلسَّ  ﴾ وَمَن يتَبََدَّ
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 మరయిు ఎవడెతైే, స్తాతిరస్ాకరాన్ని, విశావస్ాన్నకత బ్దథలుగా 
సీవక్రిస్ాా డో ! న్నశాయంగా, వాడే స్ర్రన మలరగం నథండి తపుిపో్యిన 
వాడు. [అల్ బ్ఖర: 108] ఈ అరాంలో ఆయతులు చాలల 
ఉనాియి. 

ప్రమ ప్వితుర డెనై అలలా హ్ తన ప్రవకా్ స్లాలలా హు అల ైహి 
వస్లాం కొరక్ు చూప్వలసని విధయేతనథ తన విధయేతతో 
అనథస్ంధాన్నంచి, ఇస్ాా ం తప్ు వరేే ధరామన్ని విశవసించినవాడు 
నషటప్ోయినవాడన్న, అతన్న నథండి ఏ ఆచరణా మరయిు ఏ  
ప్రహిారమూ ఆమోద ంచబ్డదన్న స్ుషటప్రచాడు. అలలా హ్ ఇలల 
స లవిచాాడు: 

مِنَ ﴿ الآْخِرَةِ  فيِ  وَهُوَ  مِنهُْ  يُقْبَلَ  فَلنَْ  دِينًا  الإْسِْلاَمِ  غَيرَْ  يبَتَْغِ  وَمَنْ 
 ﴾ 85الخْاَسِرِينَ 

 {మరియు ఎవడెనైా అలలా హ్ క్ు విధయేత (ఇస్ాా ం) తప్ు మర ే
ఇతర ధరామన ైినా అవలంబించగోరిత ే అద  ఏ మలతరమూ 
సీవక్రించబ్డదథ మరియు అతడు ప్రలోక్ంలో నషటప్ో యివేారిలో 
చేరుతాడు.} [ఆలి ఇమలా న్: 85] మరయిు మహో నితుడెనై 
అలలా హ్ ఇలల స లవిచాాడు: 

﴿ َ طَاعَ اللََّّ
َ
 ﴾ ...مَنْ يطُِعِ الرَّسُولَ فَقَدْ أ

 {ఎవడు ప్రవకా్క్ు విధయేత చూప్పతాడో  వాసా్వంగా అతడు 
అలలా హ్ క్ు విధయేత చూపినటేా .} [న్నస్ా: 80] మరియు 
మహో నితుడెనై అలలా హ్ ఇలల స లవిచాాడు: 
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مَا حُم لَِ وعََليَكُْمْ مَا ﴿ فَإنَِّمَا عَليَهِْ  َّواْ  طِيعُوا الرَّسُولَ فَإنِْ توََل
َ
َ وَأ طِيعُوا اللََّّ

َ
قلُْ أ

 ﴾...حُم لِتُْمْ وَإِنْ تطُِيعُوهُ تَهْتَدُوا 

 {వారతిో అనథ: "అలలా హ్ క్ు విధేయుల ై ఉండండ ిమరియు 
స్ందశేహరుణణి  అనథస్రించండ.ి కాన్న ఒక్వేళ మీరు మరలిప్ో తే, 
అతన్నప  ై(ప్రవకా్ప ై) విధ ంచబ్డని దాన్న బ్ాధాత అతన్నద ; మరియు 
మీప  ైవిధ ంచబ్డని దాన్న బ్ాధాత మీద . మీరు అతన్నన్న (ప్రవకా్నథ) 
అనథస్రసిేా  మలరగదరశక్తవం (తప్ుక్) ప్ ందథతారు.} [నూర్: 54] 
మరియు మహో నితుడెనై అలలా హ్ ఇలల స లవిచాాడు: 

جَهَنَّمَ خَالدِِينَ فيِهَا ﴿ فيِ ناَرِ  وَالمُْشْرِكيِنَ  هْلِ الكِْتَابِ 
َ
أ َّذِينَ كَفَرُوا مِنْ  ال إنَِّ 

ولئَكَِ هُمْ شَرُّ البْرَِيَّةِ
ُ
 ﴾ 6 أ

 {న్నశాయంగా, స్తాతిరస్ాకరుల ైన గరంథప్రజలు మరయిు 
బ్హుదెవైారాధక్ులు నరకాగిిలోకత విసిర ి వేయబ్డతారు. 
వారందథలో శాశవతంగా ఉంటారు. ఇలలంటి వారే, స్ృషిటలో అతాంత 
న్నక్ృషట జీవపలు.} [అల్ బ్యిాన: 6] 

ఇమలమ్ ముసిా ం రహమిహులలా హ్ తన స్హీహ్ గరంథములో 
రస్ూలులలా హ్ స్లాలలా హు అల ైహి వస్లాం ఇలల ప్రవచించారన్న 
నమోదథ చేసనిారు: 
، ثمَُّ  انٌِِّ ةِ، يَهُودِيٌّ وَلََ نصََِْ مَّ

ُ
حَدٌ مِنْ هَذِهِ الْْ

َ
ِي نَفْسِِ بيَِدِهِ؛ لََ يسَْمَعُ بِِ أ »وَالََّّ

هْلِ النَّارِ«.
َ
رسِْلتُْ بِهِ؛ إِلََّ كََنَ مِنْ أ

ُ
ِي أ  يَمُوتُ وَلمَْ يؤُْمِنْ بِالََّّ

 ఎవర ి చతేిలో నా ప్రా ణం ఉందో ఆయన స్ాక్గిా, ఈ 
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స్మలజంలోన్న యూదథడెైనా లేదా క్రసాై్వపడెైనా, నా గురించి విన్న 
క్ూడా, ననేథ ఏ స్ందశేముతో అయిత ే ప్ంప్బ్డనిానో దాన్నన్న 
విశవసించక్ుండానే మరణణసేా , అతడు తప్ుక్ుండా నరక్వాస్థలలో 
ఒక్డు అవపతాడు. 

ప్రవకా్ స్లాలలా హు అల ైహ ి వస్లాం తన ఆచరణల దావరా 
మరియు మలటల దావరా ఇస్ాా ం ధరమంలో ప్రవేశించన్న వారి ధరమం 
న్నరరాక్మ నైదన్న స్ుషటంగా తలెియజేశారు. ఆయన యూదథలు 
మరియు క్రసాై్వపలతో ప్ాట  ఇతర అవిశావస్థలతో క్ూడా యుదాం 
చేశారు మరియు వారలిో కొందరు జిజియల చలాెించినప్పుడు 
సీవక్రించారు; తదావరా మిగతా వారకిత (ముసిామేతరులక్ు) ఇస్ాా ం 
పిలుప్ప చరేక్ుండా అడుా కోవడం లేదా వారిన్న ఇస్ాా ంలో 
ప్రవశేించక్ుండా భయప టటడం లేదా ఆప్డం లేదా చంప్డం వంట ి
భయలలు లేక్ుండా ఇస్ాా ంలో ప్రవేశించడాన్నకత స్థలభతరం చయేడం 
జరగిింద . 

బ్ుఖలర ీ మరయిు ముసిా ం ఉలేా ఖన, అబీ హుర్రరహ్ 
రద యలలా హు అనథు  ఉలేా ఖన: మమేు మసిిద్ లో ఉనిప్పుడు 
రస్ూలులలా హ్ స్లాలలా హు అల ైహి వస్లాం బ్యటక్ు వచిా ఇలల 
ప్లికతనారు: 
النَّبُِِّ صلى الله عليه وسلم،  فَقَامَ  المِْدْرَاسِ،  بَيتَْ  جِئنَْا  مَعَهُ حَتََّّ  فخََرجَْنَا  يَهُودَ،  إلََِ  »انْطَلِقُوا 
باَ القَْاسِمِ، فَقَالَ  

َ
سْلِمُوا تسَْلَمُوا، فَقَالوُا: قَدْ بلََّغْتَ ياَ أ

َ
فَنَادَاهُمْ فَقَالَ :ياَ مَعْشَََ يَهُودَ، أ

ِ صلى الله عليه وسلم: ذَ  باَ القَْاسِمِ، فَقَالَ  لهَُمْ رسَُولُ اللََّّ
َ
سْلِمُوا تسَْلَمُوا، فَقَالوُا: قَدْ بلََّغْتَ ياَ أ

َ
رِيدُ، أ

ُ
لكَِ أ
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رِيدُ، ثُمَّ قَالهََا الثَّالِثةََ...«. 
ُ
ِ صلى الله عليه وسلم: ذَلكَِ أ  لهَُمْ رسَُولُ اللََّّ

 «యూదథల వదుక్ు వ ళళండ»ి. అప్పుడు మమేు ఆయనతో 
బ్యలుదరేి బ్ తైుల్ మిద్-రాస్ వదుక్ు చేరుక్ునాిము. ప్రవకా్ 
స్లాలలా హు అల ైహి వస్లాం న్నలబ్డి వారని్న పిలిచారు: «ఓ 
యూదథల స్మూహమల! ఇస్ాా ం సీవక్రించండి, మీరు స్థరక్తింగా 
ఉంటారు». వారు: "ఓ అబ్ూ అల్ - ఖలసిం, మీరు స్ందశేాన్ని 
అంద ంచారు" అన్న అనాిరు. దాన్నకత రస్ూలులలా హ్ స్లాలలా హు 
అల ైహి వస్లాం: «అదే నేనథ కోరుక్ుంట నాినథ, ఇస్ాా ం 
సీవక్రించండి, మీరు స్థరక్తింగా ఉంటారు» అన్న అనాిరు. వారు 
మళ్ళళ: "ఓ అబ్ూ అల్ - ఖలసంి, మీరు స్ందేశాన్ని అంద ంచారు" 
అన్న అనాిరు. దాన్నకత రస్ూలులలా హ్ స్లాలలా హు అల ైహి వస్లాం: 
«అదే ననేథ కోరుక్ుంట నాినథ» అన్న మూడోస్ారి అనాిరు. 
హదథీథ 

ముఖామ ైనద : ఆయన స్లాలలా హు అల ైహ ివస్లాం యూదథల 
మిద్-రాస్ లోన్న ధారిమక్ుల ఇళళ వదుక్ు వ ళా్ల, వారిన్న ఇస్ాా ం 
సీవక్రించమన్న ఆహావన్నంచారు మరయిు వారతిో ఇలల అనాిరు: 
‘ఇస్ాా ం సీవక్రించండి, మీరు రక్ించబ్డతారు’ అన్న ప్లుమలరుా  
ప్పనరావృతం చేశారు. 

అలలగే: ప్రవకా్ ముహమమద్ స్లాలలా హు అల ైహవి స్లామ్ తన 
లేఖనథ హిరకల్ క్ు ప్ంపి, అతన్నన్న ఇస్ాా ం వ పై్పక్ు ఆహావన్నంచారు, 
మరియు అతనథ న్నరాక్రసిేా , అతన్న న్నరాక్రణ కారణంగా ఇస్ాా ం 
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సీవక్రించన్న అతడి ప్రజల ప్ాప్ం అతన్నప ై ఉంట ందన్న 
తెలియజేశారు. బ్ుఖలర ీ మరయిు ముసిా ం తమ స్హహీ్ లలో 
నమోదథ చేశారు, హిరకల్ ప్రవకా్ వరా సని లేఖనథ తపెిుంచి, దాన్నన్న 
చద వాడు, ఆ లేఖలో ఈ స్ందశేం ఉంద : 
ومِ، سَلََّمٌ عََلَ  ِ إلََِ هِرَقلَْ عَظِيمِ الرُّ د  رسَُولِ اللََّّ ِ الرَّحَِْنِ الرَّحِيمِ، مِنْ مُُمََّ »بِسْمِ اللََّّ
سْلِمْ يؤُْتِكَ 

َ
سْلِمْ تسَْلمَْ، وَأ

َ
سْلََّمِ، أ دْعُوكَ بِدِعََيةَِ الِْْ

َ
ا بَعْدُ: فَإِنِي أ مَّ

َ
مَنِ اتَّبعََ الهُْدَى، أ

جْرَكَ 
َ
ُ أ رِيسِيييَْ وَ اللََّّ

َ
تَْ، فَإِنَّ عَليَكَْ إثِمَْ الْْ

، فَإِنْ توََلََّّ تيَِْْ   مَرَّ

 బిసిమలలా హరిరహామన్నరరహీం! దెవైప్రవకా్ ముహమమద్ స్లాలలా హు 
అల ైహవి స్లామ్ తరుప్ప నథంచి ‘రోమ్ చక్రవరిా హరికల్’ క్ు! 
అస్ాసలలము అలల మన్నతాబ్అల్ హుదా (స్నామరగంప ై ఉనివారపి  ై
శాంతి క్ురుయుగాక్)! వరా యునద  ఏమనగా-న్నశాయంగా నేనథ 
మిమమలిి ఇస్ాా ం వ పై్పక్ు ఆహావన్నస్థా నాినథ, ఇస్ాా ం సీవక్రంిచండ ి
శాంతిన్న ప్ ందథతారు, అలలా హ్ మీక్ు ర్ండింతల ప్పణాాలనథ 
ప్రస్ాద స్ాా డు, ఒక్వళే మీరు న్నరాక్రసిేా  మీ ప్రజల ప్ాప్ం క్ూడా మీప  ై
ఉంట ంద , 

وَلاَ ﴿  َ َّا ٱللََّّ إلِ نَعۡبُدَ  َّا  ل
َ
أ وَبيَۡنَكُمۡ  بيَنَۡنَا   ِۭ سَوَاءٓ كَلمَِةٖ  إلِيََٰ  تَعَالوَۡاْ  هۡلَ ٱلۡكِتََٰبِ 

َ
أ يََٰٓ

َّوۡاْ فَقُولوُاْ ٱشۡهَدُ  ِۚۡ فَإنِ توََل ِن دُونِ ٱللََّّ رۡبَابٗا م 
َ
ا وَلاَ يَتَّخِذَ بَعۡضُنَا بَعۡضًا أ واْ نشُۡركَِ بهِۦِ شَيۡـ ٗ

نَّ 
َ
 ﴾ 64ا مُسۡلمُِونَ بأِ

 ఓ గరంథ ప్రజలలరా! మలక్ూ మరియు మీక్ూ మధా ఉమమడిగా 
ఉని ధరమ విషయం (ఉతారువప) వ పై్పనక్ు రండి, అద  ఏమిటంటే: 
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'మనం అలలా హ్ తప్ు మరవ్వరినీ ఆరాధ ంచరాదథ, ఆయనక్ు 
భాగస్ావములనథ ఎవవరినీ న్నలబ్ టటరాదథ మరియు అలలా హ్ తప్ు, 
మనవారిలో నథండ ిఎవవరినీ ప్రభువపలుగా చసే్థకోరాదథ." వారు 
(స్మమతించక్) తిరిగి ప్ో తే: "మేము న్నశాయంగా అలలా హ్ క్ు 
విధయేులము (ముసిా ంలము), దీన్నకత మీరు స్ాక్షులుగా 
ఉండండి." అన్న ప్లుక్ు. [ఆలి ఇమలా న్: 64] 

తరువాత వారు తిరస్కరించి ఇస్ాా ంలో ప్రవేశించడాన్నకత 
న్నరాక్రించినప్పుడు; ప్రవకా్ స్లాలలా హు అల ైహ ివస్లాం మరియు 
ఆయన స్హాబ్ాలు రద యలలా హు అనథు మ్ వారితో ధరమప్ో రాటం 
జరిప్ారు, మరియు వారపి ై జిజియల విధ ంచారు. 

అలలా హ్ ముసిాములనథ ప్రతి రోజు, ప్రతి నమలజులో, ప్రతి 
రకాతులో స్ంప్ూరింగా అంగకీ్రించబ్డని స్నామరగమునథ, అంట ే
ఇస్ాా ం వ పై్ప మలరగదరశక్ం కొరక్ు వేడుకోమన్న అలలా హ్ ఆదేశించాడు. 
ఇద  వార ిమలరగభరషటతనథ మరయిు ముహమమద్ స్లాలలా హు అల ైహ ి
వస్లాం ధరమముతో రదథు  చేయబ్డని అస్తా ధరమముప  ైఉనాిరన్న 
న్నరాా రించడాన్నకత. ఇంకా, ముసిా ంలు, అలలా హ్ యొక్క ఆగరహాన్నకత 
గుర్రన యూదథలు మరియు వార ి వంట ి వారు, వారు తాము 
తప్పుడు మలరగంలో ఉనాిరన్న తలెిసనిా దాన్నప  ై ప్ట ట బ్డ ి
కొనస్ాగుతుని మలరాగ న్నకత దూరంగా ఉంచమన్న వడేుక్ుంటారు, 
మలరగభరషుట ల ైన వారి మలరగం నథండి అతన్నన్న దూరంగా ఉంచథ, వారు 
స్రయిి ైన ఙ్ఞా నము లేక్ుండాన ే ఆచరసి్ూా , తాము స్తామలరగంలో 
ఉనాిమన్న భావిస్ాా రు, కానీ వారు మలరగభరషుట ల ైన మలరగంలో 



 

15 

ఉనాిరు. వారు క్రసాై్వపలు మరియు ఇతర జఞతుల వారు, వారు 
మలరగభరషటత మరియు అజఞా నంతో ఆచరసి్థా నాిరు. ముసిా ం ఈ 
విషయలలన్నింటని్న ఖచిాతంగా తెలుస్థకోవాలి: ఇస్ాా ం తప్ు 
మిగతా అన్ని ధరామలు స్తామ ైనవి కావప, ఇస్ాా ం తప్ు మర ే
విధంగా అలలా హ్ నథ ఆరాధ ంచేవార్రనా, వారు మలరగభరషుట లు, 
తప్పుదారి ప్టిటనవారు, మరియు దీన్నన్న నమమన్న వారు 
ముసిా ంలలో ఉండరు. ఈ విషయలన్నకత స్ంబ్ంధ ంచి ఖథర్ఆన్ 
మరియు స్థనితులలో అనకే్ ఆధారాలు ఉనాియి. 

కాబ్టిట, అబ్ుు ల్ ఫతాహ్ అన ే ఈ వాాస్క్రా తన తప్పునథ 
గురిాంచి, ప్శాాతాా ప్ాన్ని ప్రక్టసి్ూా , ప్శాాతాా ప్ ప్డి, న్నజమ ైన తౌబ్ా 
చేయలలి. మరయిు ఎవర్రతే అలలా హ్ యందథ న్నజమ నై 
ప్శాాతాా ప్ంతో మరలుతాడో , అలలా హ్ అతన్నప ై క్రుణ చూప్పతాడు; 
అలలా హ్ స్థభానహు వ తాలల యొక్క వాక్ుక: 

يُّهَ ٱلمُۡؤۡمِنُونَ لعََلَّكُمۡ تُفۡلحُِونَ ﴿...
َ
ِ جَميِعًا أ  ﴾وَتوُبُوٓاْ إلِيَ ٱللََّّ

 మరయిు ఓ విశావస్థలలరా! మీరందరూ క్లసి అలలా హ్ నథ 
క్ష్మలప్ణక్ర వడేుక్ుంటే, మీరు స్ాఫలాం ప్ ందవచథా! [నూర్:31] 
మరియు ప్రమ ప్రశిుదథా డెనై ఆయన వాక్ుక: 

َّا ﴿ ُ إلِ مَ ٱللََّّ فۡسَ ٱلَّتيِ حَرَّ ِ إلََِٰهًا ءَاخَرَ وَلاَ يَقۡتُلُونَ ٱلنَّ َّذِينَ لاَ يدَۡعُونَ مَعَ ٱللََّّ وَٱل
ثاَمٗا 

َ
أ يلَۡقَ  َٰلكَِ  ذَ يَفۡعَلۡ  وَمَن  يزَۡنوُنَۚۡ  وَلاَ   ِ ٱلقِۡيََٰمَةِ    68بٱِلحۡقَ  يوَۡمَ  ٱلۡعَذَابُ  لهَُ  يضََُٰعَفۡ 

ُ   69اوَيخَۡلدُۡ فيِهۦِ مُهَانً  لُ ٱللََّّ ِ وْلََٰٓئكَِ يُبَد 
ُ
َّا مَن تاَبَ وءََامَنَ وعََمِلَ عَمَلاٗ صََٰلحِٗا فأَ إلِ

ُ غَفُورٗا رَّحِيمٗا   ﴾ 70سَي ـِ َاتهِِمۡ حَسَنََٰتٖٖۗ وكََانَ ٱللََّّ
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 మరయిు ఎవర్రతే, అలలా హ్ తో ప్ాట  ఇతర దెవైాలనథ 
ఆరాధ ంచరో! మరియు అలలా హ్ న్నషేధ ంచిన ఏ ప్రా ణణన్న క్ూడ 
నాాయలన్నకత తప్ు చంప్రో! మరియు వాభిచారాన్నకత ప్ాలుబ్డరో. 
మరియు ఈ విధంగా చసేవేాడు (అవిధయేుడిగా ప్రవరిాంచవేాడు) 
దాన్న ఫలితాన్ని తప్ుక్ ప్ ందథతాడు. 

 ప్పనరుతాు న ద నం నాడు, అతన్నకత రట్ిటంప్ప శిక్ష్ ప్డుతుంద  
మరియు అతడు అందథలోనే అవమలనంతో శాశవతంగా ప్డ ి
ఉంటాడు69. 

 కాన్న, ఇక్ ఎవర్రత ే(తాము చసేిన ప్ాప్ాలక్ు) ప్శాాతాా ప్ ప్డి, 
విశవసించి స్తాకరాాలు చేస్ాా రో! అలలంట ివార ిప్ాప్ాలనథ అలలా హ్ 
ప్పణాాలుగా మలరుాతాడు. మరియు అలలా హ్ క్ష్మలశీలుడు, అప్ార 
క్రుణా ప్రదాత. [ఫపరుా న్: 68-70] ప్రవకా్ స్లాలలా హు అల ైహ ి
వస్లాం ఇలల స లవిచాారు: 

 »الِْسْلََّمُ يَهْدِمُ مَا كََنَ قَبلَْهُ، وَالتَّوبَةُ تَهْدِمُ مَا كََنَ قَبلْهََا«. 

 ఇస్ాా ం మునథప్టి ప్ాప్ాలనథ తుడచిివసే్థా ంద , మరియు తౌబ్ా 
వ నథక్టి ప్ాప్ాలనథ తుడిచివసే్థా ంద . ప్రవకా్ స్లాలలా హు అల ైహ ి
వస్లాం ఇలల స లవిచాారు: 

نبَْ كَمَنْ لََ ذَنبَْ لََُ«.   »التَّائبُِ مِنَ الََّّ

 ప్ాప్ం నథండ ిప్శాాతాా ప్ం ప్డినవాడు, ప్ాప్ం చయేన్నవాడతిో 
స్మలనం. 

ఈ అరాంలో ఆయతులు మరయిు హదథీథలు చాలల ఉనాియి. 
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మరియు నేనథ అలలా హ్ తో ఆయన మలక్ు స్తామునథ 
స్తాముగా చూపించి, దాన్ని అనథస్రించే భాగామునథ 
క్లిగించమన్న మరయిు మలక్ు అస్తామునథ అస్తాముగా 
చూపించి, దాన్న నథండి దూరంగా ఉండే భాగామునథ క్లిగించమన్న 
మరియు మలతో, వసయీతు వాాస్ం రచయిత అబ్ుు ల్ ఫతాహ్ తో 
మరియు ఇతర ముసిా ంలందరితో న్నజమ ైన తౌబ్ా చయేించమన్న 
మరియు మమమలిి, ముసిా ంలందరిన్న విప్తుా ల నథండి, 
కామకరోధాల నథండి, ష తైాన్ యొక్క ప్రలోభాల నథండి రక్ించమన్న 
అరిాస్థా నాినథ. న్నశాయంగా ఆయన మలతరమే దీన్న కొరక్ు 
కారాస్ాధక్ుడు మరయిు దాన్న స్ామరాయం క్లవాడు. 

అలలా హ్ మన ప్రవకా్ అయిన ముహమమద్ ప ై, ఆయన 
క్ుట ంబ్ముప ై, ఆయన స్హచరులప ై, ప్రళయద నం వరక్ు 
చితాశుద ాతో ఆయననథ అనథస్రించేవారపి ై శుభాలనథ, శాంతిన్న 
క్ురిపించథగాక్. (ఆమీన్) 

 

*** 
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